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I. INTRODUCCIÓN

1. El presente informe se ha preparado de conformidad con lo dispuesto en la
resolución 1071 (1996) del Consejo de Seguridad, de 30 de agosto de 1996, en la
que el Consejo prorrogó el mandato de la Misión de Observadores de las Naciones
Unidas en Liberia (UNOMIL) hasta el 30 de noviembre de 1996. En el informe se
hace una actualización de los acontecimientos ocurridos en Liberia después de mi
informe anterior, de fecha 17 de octubre de 1996 (S/1996/858 y Add.1) y se
consignan recomendaciones sobre el futuro papel de la UNOMIL.

II. ASPECTOS POLÍTICOS

2. Se recordará que en el calendario revisado de aplicación del Acuerdo de
Abuja se preveía la realización de evaluaciones periódicas por parte de la
Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO), la UNOMIL,
representantes de la comunidad de donantes y el Gobierno Nacional de Transición
de Liberia. La primera evaluación se llevó a cabo en Monrovia los días 16 y
17 de octubre de 1996, bajo la presidencia del Jefe Tom Ikini, Enviado Especial
del Presidente de la CEDEAO y Ministro de Relaciones Exteriores de Nigeria.

Reunión del Comité de los Nueve de la CEDEAO

3. Las conclusiones y recomendaciones del equipo de evaluación fueron
examinadas por el Comité de los Nueve sobre Liberia de la CEDEAO, que se reunió
en Monrovia los día s 8 y 9 de noviembre de 1996. Asistieron a la reunión los
siguientes Estados miembros del Comité: Benin, Burkina Faso, Côte d’Ivoire,
Gambia, Ghana, Guinea, Nigeria y Senegal; también asistieron Liberia, Malí, el
Níger y Sierra Leona. Aunque Togo forma parte del Comité de los Nueve, no envió
a ningún representante a la reunión. Asistieron también a la reunión el Sr.
Anthony Nyakyi, mi Representante Especial, el Reverendo Canaan Banana, Persona
Eminente para Liberia de la Organización de la Unidad Africana (OUA), el Sr.
Edouard Benjamin, Secretario Ejecutivo de la CEDEAO, el Embajador Howard Jeter,
Enviado Especial de los Estados Unidos de América para Liberia, y altos
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funcionarios de los Gobiernos de Francia y el Reino Unido de Gran Bretaña e
Irlanda del Norte, así como el Embajador Balarabe Tafawa Balewa (Nigeria), nuevo
Representante Especial de la CEDEAO para Liberia.

4. El Comité consideró que la situación en Liberia había mejorado
considerablemente después de los trágicos acontecimientos de abril y mayo
de 1996. No obstante, hizo notar que el restablecimiento del proceso de paz
seguía siendo obstaculizado por las violaciones de la cesación del fuego y otros
incidentes graves, como la detención de diversos miembros del Comité de
Violaciones de la Cesación del Fuego y del Comité de Desarme en Zwedru el
17 de septiembre, la toma de Greenville por el Frente Patriótico Nacional de
Liberia (NPFL) en septiembre y la matanza de 21 civiles inocentes en Sinje el
28 de septiembre. El Comité también condenó el aparente atentado de asesinato,
el 31 de octubre, dirigido contra el miembro del Consejo Charles Taylor,
dirigente del NPFL. El incidente, que tuvo lugar en la Mansión Ejecutiva, está
siendo investigado en la actualidad por un equipo integrado por el Ministerio de
Justicia, la UNOMIL y el Grupo de Observadores Militares de la CEDEAO (ECOMOG).
El Comité decidió recomendar, para su consideración por el Presidente de la
CEDEAO, que se impusieran las medidas adecuadas a las partes responsables de
esos incidentes.

5. El Comité de los Nueve adoptó también un código de conducta para el Consejo
de Estado, a fin de que las medidas y la conducta de sus miembros se ajustaran a
la letra y al espíritu del Acuerdo de Abuja. En el código de conducta, que fue
aceptado por todos los miembros del Consejo, se prevé la adopción de medidas
punitivas por el Presidente de la CEDEAO en caso de infringirse las
disposiciones del código.

6. El Comité observó con preocupación que seguía habiendo divisiones dentro
del Consejo de Estado. Si bien aprovechó la oportunidad de su permanencia en
Monrovia para tratar de facilitar la convocación de una reunión del Consejo, que
no se ha reunido desde el tiroteo del 31 de octubre, no logró ese objetivo,
debido a las dificultades para encontrar un lugar de reunión que todos los
miembros del Consejo considerasen neutral y seguro.

Preparativos de las elecciones

7. El Comité de los Nueve observó que, a fin de establecer las condiciones
necesarias para la celebración de elecciones, se necesitaría una estricta
observancia del Acuerdo de Abuja, sobre todo en lo relativo al desarme. Con ese
objeto, creó un subcomité el cual, presidido por el Ministro de Relaciones
Exteriores de Nigeria y en consulta con las Naciones Unidas y el Gobierno de
Transición de Liberia, estudiaría la cuestión de las elecciones y formularía las
modalidades del proceso electoral.

8. Por su parte, el Consejo de Estado ha establecido un comité encargado de
recabar la opinión de los dirigentes civiles y los dirigentes de las facciones
de Liberia, así como de los asociados externos del Gobierno, sobre las
principales cuestiones relativas a la celebración de elecciones libres y limpias
en Liberia. En la actualidad el Comité centra su labor en un análisis de las
leyes y disposiciones constitucionales de Liberia en materia electoral, en la
creación de un mecanismo administrativo independiente e imparcial para organizar
el proceso electoral, en la función de la comunidad internacional en la
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celebración de las elecciones, y en la asistencia técnica, logística y
financiera necesaria para prestar apoyo al proceso electoral.

9. A este respecto, se ha recibido del Gobierno Nacional de Transición la
solicitud de que se envíe un grupo técnico a Liberia para que examine estas
cuestiones. Me propongo enviar el grupo a Liberia en las próximas semanas. El
grupo celebrará consultas con el Gobierno Nacional de Transición, la CEDEAO y
otras partes interesadas con miras a hacer recomendaciones sobre la realización
del proceso electoral y sobre el papel que podrían desempeñar las Naciones
Unidas a ese respecto. Entretanto, se ha asignado a la UNOMIL un oficial
electoral para que preste asistencia a mi Representante Especial en el
cumplimiento de este aspecto del mandato de la UNOMIL.

10. El 4 de noviembre, el Sr. Lansana Kouyaté, Subsecretario General de Asuntos
Políticos, se entrevistó con el General Sani Abacha, Jefe de Estado de Nigeria y
Presidente de la CEDEAO, para examinar, entre otras cosas, los medios de que
podrían valerse las Naciones Unidas y la CEDEAO para consolidar sus esfuerzos
cooperativos en apoyo del proceso de paz en Liberia. Se reconoció y reafirmó la
importancia de que las dos organizaciones continuaran celebrando consultas
frecuentes sobre todos los asuntos relativos al proceso de paz en Liberia.

III. ASPECTOS MILITARES

Estado de la cesación del fuego y de la separación de las fuerzas

11. La cesación del fuego continúa respetándose en Monrovia y en la mayor parte
del resto de Liberia. El 27 de octubre Alhaji Kromah y Roosevelt Johnson,
dirigentes de las dos ramas del Movimiento Unido de Liberación de Liberia para
la Democracia (ULIMO), convinieron en poner fin a las hostilidades en la zona
occidental y en crear una zona tapón entre las fuerzas que tenían en esa zona.
Convinieron también en establecer un comité mixto de comandantes sobre el
terreno a fin de garantizar la cesación de las hostilidades y vigilar la
separación de sus fuerzas. El ECOMOG y la UNOMIL han aumentado sus patrullas en
la zona occidental y observado que, aunque la situación continúa siendo
delicada, las dos facciones han comenzado a cumplir sus acuerdos.

12. Durante el período que se examina, en la mayoría de las zonas del sudeste
continuó reinando una calma relativa. El Comité de Violaciones de la Cesación
del Fuego ha terminado su investigación de la denuncia del Consejo de Paz de
Liberia (LPC) de que el NPFL había tomado la ciudad de Greenville (véase el mapa
adjunto). Dicho Comité llegó a la conclusión de que el NPFL se había apoderado
de la ciudad en determinado momento del mes de septiembre de 1996, en violación
del Acuerdo de Abuja. Como se ha observado anteriormente, el informe del Comité
de Violaciones de la Cesación del Fuego fue examinado por el Comité de los Nueve
de la CEDEAO en la reunión que celebró en Monrovia el 8 de noviembre, en la que
se decidió remitirlo al Presidente de la CEDEAO para que lo examinara y tomara
las medidas del caso.

13. El LPC ha denunciado también que el NPFL está movilizando sus fuerzas hacia
el norte, en dirección de Zwedru, con el plan de atacar esa zona. El NPFL ha
negado esas denuncias. Hasta ahora, los intentos del Comité de Violaciones de
la Cesación del Fuego de investigar esa denuncia no han tenido éxito debido a la
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falta de cooperación del LPC en lo relativo a las disposiciones de seguridad
necesarias para visitar la zona. Entretanto, mi Representante Especial ha
exhortado a Charles Taylor a que desista de toda intención que pueda tener de
atacar Zwedru o la zona aledaña.

Despliegue del ECOMOG y de la UNOMIL

14. Los efectivos del ECOMOG siguen siendo 7.500 hombres, entre oficiales y
tropa, y su labor prioritaria sigue siendo la de consolidar la seguridad de
Monrovia. Por consiguiente, la mayor parte de los soldados del ECOMOG están
desplegados en Monrovia y las zonas vecinas, incluidos Kakata y el río Po. El
ECOMOG también ha destacado tropas en Buchanan. Durante el período de que se
informa se volvió a destacar un batallón del ECOMOG en Greenville a fin de
facilitar la cesación de las hostilidades en esa ciudad. El ECOMOG también ha
tomado medidas para destacar soldados en Harper, único puerto en el que no tiene
tropas en la actualidad.

15. Al 15 de noviembre, los efectivos de la UNOMIL consistían
en 23 observadores (véase el anexo). La UNOMIL y el ECOMOG han continuado
preparándose para las labores de desarme y organizando patrullas conjuntas en
los condados de Grand Cape Mount y Bomi, en la zona occidental y, en los
condados de Bong y Nimba, en el norte, a fin de vigilar la cesación del fuego y
los demás aspectos militares del Acuerdo de Abuja.

16. Se prevé que en las próximas semanas se desplegarán en Liberia 11 nuevos
observadores militares, con lo que el componente militar de la UNOMIL contará
con 34 observadores. Los observadores se destacarán en Monrovia y en otros
lugares al interior del país, en forma paralela al despliegue del ECOMOG y al
inicio del desarme. El despliegue de cualesquiera nuevos observadores militares
dependerá de los progresos que se alcancen en el proceso de paz, sobre todo en
lo relativo al desarm e y a la desmovilización.

Desarme

17. En el calendario revisado de aplicación del Acuerdo de Abuja se prevé que
el desarme y la desmovilización se iniciarán el 22 de noviembre de 1996. El
concepto en que se basa este proceso se expuso en mi informe del 17 de octubre.
A pesar de que al 31 de agosto las facciones no habían cumplido plenamente los
acuerdos de cesación del fuego y de separación de fuerzas, el Comité de los
Nueve de la CEDEAO ha exhortado al ECOMOG a que tome las medidas necesarias para
que el desarme se inicie el 22 de noviembre, sobre la base de los efectivos y de
los arreglos logísticos de que se dispone actualmente sobre el terreno. Con ese
fin, el Comandante de la Fuerza del ECOMOG ha indicado que comenzará a desplegar
las tropas del ECOMOG el 20 de noviembre en los siguientes sitios de desarme:
Voinjama, Bo Waterside, Campamento Naama, SOS Village, Zwedru y Tubmanburg.
También habrá operaciones de desarme en el campamento Schiefflin, en Monrovia, y
en Greenville. Los observadores militares de la UNOMIL se destacarán
conjuntamente con el ECOMOG en los lugares de desarme. Naturalmente el comienzo
de esta labor y, aún más, el éxito de su conclusión, dependerán de la buena
disposición de los dirigentes de las facciones para determinar que sus
combatientes se presenten a entregar sus armas.
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18. El estado actual de los planes para desmovilizar a los combatientes una vez
desarmados se describe más adelante en los párrafos 26 a 28.

Reunión de los Jefes de Estado Mayor de la CEDEAO

19. Los días 5 y 6 de noviembre de 1996 se celebró en Monrovia la 14ª reunión
de los Jefes de Estado Mayor de la CEDEAO. Los Jefes de Estado Mayor de Burkina
Faso, Côte d’Ivoire, Gambia, Ghana, Malí y el Níger reiteraron los compromisos
de sus Gobiernos de aportar más tropas al ECOMOG, siempre que se contara con los
recursos logísticos necesarios. Esos compromisos representan 2.250 soldados
adicionales. La secretaría de la CEDEAO ha pedido a todos los países que sean
aportadores potenciales de contingentes al ECOMOG que le faciliten los detalles
de los recursos de logística necesarios para desplegar a sus contingentes, con
miras a presentar estas necesidades en los países donantes.

IV. DERECHOS HUMANOS

20. El conflicto de Liberia se ha caracterizado por la tendencia de todas las
facciones de cometer violaciones de derechos humanos contra civiles inocentes.
El Comité de los Nueve de la CEDEAO deploró este hecho en la reunión que celebró
el 8 y el 9 de noviembre e instó a las facciones a que se abstuvieran de esas
prácticas. Sin embargo, la capacidad de la UNOMIL y de los grupos locales de
derechos humanos para ocuparse de las denuncias de violaciones de los derechos
humanos se ha visto obstaculizada por el pillaje ocurrido tras el estallido de
hostilidades en Monrovia el 6 de abril. Los grupos locales de derechos humanos
se encuentran en el proceso de restablecer su capacidad en este campo y la
UNOMIL ha continuado cumpliendo su mandato en materia de derechos humanos tanto
en la investigación como en la denuncia de las violaciones de derechos humanos,
así como prestando ayuda a los grupos locales de derechos humanos en su labor.
A este respecto, la UNOMIL, en cooperación con el Ministerio de Justicia, el
ECOMOG y los grupos locales de derechos humanos, continúa investigando la
matanza de 21 civiles inocentes en Sinje el 28 de septiembre e indagando otras
denuncias de violaciones de derechos humanos, en la medida en que lo permiten
sus limitaciones de personal y de recursos.

21. Como lo indiqué en mi último informe, he asignado a un oficial de derechos
humanos para que preste asistencia a mi Representante Especial en el
cumplimiento de este aspecto del mandato de la UNOMIL y he iniciado los
procedimientos necesarios para nombrar a otros dos oficiales de derechos humanos
para que presten servicios en la UNOMIL. A medida que la UNOMIL vaya
incrementando sus actividades de derechos humanos, continuará, prestando ayuda
de conformidad con su mandato, a los grupos locales de derechos humanos en la
recaudación de contribuciones voluntarias para realizar actividades de
capacitación y obtener apoyo logístico. Hago un llamamiento a la comunidad
internacional para que estudie formas de prestar ayuda a este respecto y para
que proporcione asistencia técnica y logística, sea por conducto del Fondo
Fiduciario de las Naciones Unidas para Liberia o con arreglo a acuerdos
bilaterales.
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V. ASPECTOS HUMANITARIOS

Socorro y reasentamiento

22. Durante el período abarcado por el presente informe, la comunidad de
donantes de ayuda humanitaria siguió respondiendo a las necesidades humanitarias
de los civiles en todas las zonas accesibles. Cabe esperar que los organismos
de socorro pronto puedan comenzar a operar en la región sudoriental tras el
despliegue del ECOMOG en Greenville. Actualmente, de 13 condados solamente
cuatro siguen siendo inaccesibles para la comunidad de donantes de ayuda
humanitaria. No obstante, tanto los civiles como los trabajadores de socorro
siguen siendo hostigados y maltratados por los combatientes. Se ha denegado a
la población civil de varias zonas la libertad de circulación; los pobladores
son obligados a hacer trabajos forzados y los combatientes les roban sus escasas
reservas de alimentos, cultivos y efectos personales. En algunos casos, los
civiles han pedido a los trabajadores de socorro que no les lleven alimentos por
miedo a que eso sólo sirva para provocar nuevos hostigamientos y sufrimientos.

23. En lo que respecta a la comunidad de donantes de ayuda humanitaria, el
17 de octubre combatientes en el condado de Grand Cape Mount detuvieron a un
equipo de ayuda humanitaria conjunto de las Naciones Unidas y una organización
no gubernamental. Sin embargo, se espera que la situación mejore tras el
acuerdo a que han llegado las dos alas del ULIMO de poner fin a las
hostilidades. El 28 de octubre en Phebe (condado de Bong) fueron confiscados,
suministros, vehículos y equipos de socorro del Programa Mundial de Alimentos
(PMA) y de la Federación Mundial Luterana, y el personal fue hostigado y
detenido. El incidente de ataque con armas de fuego contra la Mansión Ejecutiva
que tuvo lugar en Monrovia el 31 de octubre, al aumentar las tensiones entre las
facciones, ha tenido consecuencias adversas en las operaciones humanitarias en
el interior del país, y ha dado lugar a amenazas de toma de rehenes de entre los
trabajadores de socorro si se efectuaban detenciones de sospechosos en relación
con este incidente.

24. La situación de los refugiados no ha cambiado fundamentalmente desde mi
informe anterior. En tanto que el nuevo calendario para la aplicación del
Acuerdo de Abuja prevé que la repatriación de los refugiados liberianos ha de
comenzar el 22 de noviembre de 1996, la Oficina del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) no puede reactivar su plan de
repatriación voluntaria hasta que no haya indicios claros de que la paz y la
seguridad se han restablecido en forma duradera en las principales zonas de
retorno.

25. La continua inseguridad también ha impedido que el ACNUR prestara
asistencia a la mayoría de los refugiados de Sierra Leona que viven en las zonas
rurales de Liberia. El ACNUR y sus asociados siguen dando protección y apoyo a
unos 30.000 refugiados de Sierra Leona en la zona de Monrovia. Se prevé que en
los próximos 12 meses la gran mayoría de este grupo ha de pedir asistencia del
ACNUR para volver a sus lugares de origen.

Desmovilización

26. En mi informe de 17 de octubre presenté un plan de desmovilización que
había sido elaborado por el Coordinador de la Asistencia Humanitaria de las
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Naciones Unidas y la UNOMIL, en consulta con el ECOMOG, el Gobierno Nacional de
Transición de Liberia y la facciones. El plan incluye un programa de dos
etapas. En la primera etapa, que comenzará tan pronto como se desarme a los
combatientes, éstos serán inscritos y entrevistados y recibirán asesoramiento y
un reconocimiento médico. Posteriormente se iniciará la segunda etapa, en la
que quienes no tengan medios inmediatos de sustento serán absorbidos en
actividades de transición, es decir, proyectos de trabajo y capacitación que
contribuirán a que tengan ocupación productiva. Esto ayudará a salvar la brecha
entre el desarme y los programas de reintegración a más largo plazo, lo cual
constituye la tercera etapa, que actualmente están elaborando los donantes, pero
que no es probable que se pueda iniciar hasta dentro de algunos meses.

27. Como se indicó anteriormente, el ECOMOG está tomando las medidas necesarias
para comenzar el desarme el 22 de noviembre. No obstante, debido a que las
facciones se muestran renuentes a cumplir plenamente las primeras medidas del
Acuerdo de Abuja, es decir, la cesación de todas las hostilidades y la
separación de las fuerzas, no se cuenta con los recursos necesarios para cumplir
el programa de desmovilización, especialmente en lo relativo a las actividades
de transición. De todos modos, el Coordinador de la Asistencia Humanitaria y la
UNOMIL comenzarán la desmovilización el 22 de noviembre, en coincidencia, en la
medida de lo posible, con el comienzo del desarme. Sin embargo, de resultas de
lo limitado de los medios de que se dispone, la única asistencia para la
desmovilización que se puede prestar en este momento será para las actividades
de inscripción y entrevista de los desmovilizados.

28. A título de medida provisional, el Coordinador de la Asistencia Humanitaria
está trabajando con organizaciones no gubernamentales y donantes para movilizar
la capacidad que existe actualmente en el terreno con miras a comenzar las
actividades de transición inmediatamente. Dado que la capacidad actual de la
comunidad de donantes de ayuda humanitaria es muy limitada, en el mejor de los
casos estas medidas temporarias solamente podrán satisfacer una proporción
pequeña de la demanda prevista de actividades de transición. Para sostener el
programa de desmovilización debe contarse urgentemente con recursos adicionales,
ya sea por conducto del presupuesto de la UNOMIL, que pronto será presentado a
los órganos legislativos competentes de las Naciones Unidas, o con cargo a
contribuciones voluntarias. La escasez de recursos para las actividades de
transición plantea un problema en potencia grave que podría trastornar el
proceso de paz en el caso - lamentablemente muy probable - de que los
excombatientes, al no contar con otros medios de sustento, se dediquen al
bandolerismo o vuelvan a sumarse a sus facciones. Por consiguiente, hago un
llamamiento a la comunidad internacional para que responda rápidamente a esta
necesidad urgente y proporcione los recursos necesarios para que las
importantísimas actividades de transición puedan comenzar lo antes posible.

VI. ASPECTOS FINANCIEROS

29. En su resolución 51/3, de 17 de octubre de 1996, la Asamblea General
decidió consignar la suma de 8.176.000 dólares en cifras brutas, que se
prorratearía a razón de 1.168.000 dólares por mes, para el mantenimiento de la
UNOMIL entre el 1º de diciembre de 1996 y el 30 de junio de 1997, con sujeción a
la decisión del Consejo de Seguridad de prorrogar el mandato de la Misión.
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30. Si el Consejo de Seguridad decide prorrogar el mandato de la UNOMIL, con
arreglo a lo recomendado en mi informe de 17 de octubre (S/1996/858 y Add.1) y
en el párrafo 38 infra , se tratará de que la Asamblea General conceda en su
actual período de sesiones los recursos adicionales necesarios para la Misión.

31. Al 31 de octubre de 1996, las cuotas prorrateadas pendientes de pago a la
cuenta especial de la UNOMIL desde sus comienzos ascendían a 10,5 millones de
dólares. El total de las cuotas prorrateadas pendientes de pago de todas las
operaciones de mantenimiento de la paz al 31 de octubre era de 1.774 millones de
dólares.

32. Desde mi informe anterior no se han aportado otras contribuciones
voluntarias al Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para Liberia.

VII. OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES

33. A pesar del perturbador incidente de baleo que tuvo lugar en la Mansión
Ejecutiva el 31 de octubre de 1996, se han producido algunos acontecimientos
relativamente alentadores durante el período abarcado por el presente informe.
El ECOMOG ha actuado en forma rápida y decisiva para responder a los
acontecimientos en Liberia. También se han tomado medidas para enfrentar la
complicada cuestión de cómo celebrar elecciones libres y limpias en Liberia.
Otro acontecimiento positivo ha sido la reciente demostración de apoyo de la
comunidad internacional al proceso de paz en Liberia. Además, los países de la
CEDEAO han reiterado su determinación de aumentar el nivel de efectivos del
ECOMOG, con sujeción a que se obtengan los recursos logísticos y financieros
necesarios.

34. En una conferencia especial de trabajo sobre Liberia que se celebró en
Nueva York el 22 de octubre de 1996 con los auspicios de las Naciones Unidas,
los países donantes y los países de la CEDEAO examinaron los diversos aspectos
del mantenimiento de la paz y la consolidación de la paz en Liberia que exigían
apoyo externo para sustentar el proceso de paz en general. Su examen de estas
cuestiones proseguirá a nivel ministerial en una conferencia programada para
celebrarse en Bruselas el 21 de noviembre con los auspicios del Gobierno de los
Países Bajos. Hago un llamamiento a los donantes para que sus expresiones de
apoyo se traduzcan rápidamente en contribuciones concretas, con inclusión de los
recursos urgentemente necesarios para la ampliación del ECOMOG, la
desmovilización de los combatientes y la celebración de elecciones.

35. En la reunión del 22 de octubre se expresó preocupación por la posibilidad
de que los progresos del proceso de paz se vieran perjudicados por el hecho de
que los dirigentes de las facciones no hubieran informado a sus combatientes del
calendario revisado del Acuerdo de Abuja y de la necesidad de poner fin a las
hostilidades, proceder a la separación de las fuerzas y prepararse para el
desarme y la desmovilización. A fin de ayudar en ese proceso, he estado
explorando con el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y
con otras entidades la posibilidad de establecer un programa coordinado de
información en Liberia basado en transmisiones de radio. Se está por enviar a
Liberia una misión para que examine esta cuestión y elabore recomendaciones
sobre cómo facilitar la difusión más amplia de información.
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36. Si bien recientemente ha habido algunos acontecimientos positivos, la
hostilidad y desconfianza profundas a que ha dado lugar este prolongado
conflicto siguen representando una amenaza para el proceso de paz en Liberia.
Es importante que los dirigentes civiles y de las facciones tomen medidas para
superar esos obstáculos y trabajar de consuno en forma constructiva con el
Consejo de Estado para que el proceso de paz pueda avanzar. A ese respecto, me
alienta el reciente acercamiento que se ha producido entre las dos alas del
ULIMO. No obstante, me sigue preocupando la continuación de las tensiones entre
algunas de las demás facciones, en particular el NPFL y el LPC. Insto a los
dirigentes de esas facciones a que en aras de la paz de su país dejen de lado
sus diferencias y recurran al proceso político y no a los medios militares para
promover los intereses del pueblo que dicen representar. También los insto a
que faciliten la entrega de la asistencia humanitaria que tan urgentemente
necesitan los afectados.

37. En mi anterior informe al Consejo de Seguridad formulé recomendaciones,
según se me pedía en la resolución 1071 (1996) del Consejo de Seguridad, de
30 de agosto, sobre la asistencia que podría prestar la UNOMIL en apoyo del
proceso de paz en Liberia. En una carta que me dirigió el 8 de noviembre
(PRST/1996/917), el Presidente del Consejo de Seguridad indicó que el Consejo
acogía con beneplácito esas recomendaciones y me pidió que tomara todas las
medidas necesarias para aplicarlas, en el entendimiento de que el despliegue de
personal y de los recursos logísticos necesarios para ese fin no se iniciaría a
menos que las facciones hicieran progresos suficientes en la aplicación del
Acuerdo de Abuja. Por consiguiente, próximamente presentaré a los órganos
legislativos competentes un presupuesto revisado para la UNOMIL.

38. Mientras tanto, recomiendo que el Consejo de Seguridad prorrogue el
mandato de la UNOMIL por otro período de cuatro meses, hasta el 31 de marzo
de 1997. Durante ese período, seguiré vigilando de cerca la situación en
Liberia y presentaré al Consejo de Seguridad antes del 31 de enero de 1997
un informe sobre la evolución de la situación que ha de contener, entre
otras cosas, recomendaciones sobre el papel que podrían desempeñar las
Naciones Unidas para facilitar la celebración de elecciones libres y limpias en
ese país.
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Anexo

COMPOSICIÓN DEL COMPONENTE MILITAR DE LA UNOMIL AL
15 DE NOVIEMBRE DE 1996

Bangladesh 3

China 2

Egipto -

India 4

Kenya 3

Malasia 5

Nepal 2

Pakistán -

República Checa 2

Uruguay 2

Total 23
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